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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA TECHNICAL SPECIFICATION 

1. Informacija apie perkamas prekes:    Information about purchasable goods: 

1.1. 

Perkamų armuotų LEGO tipo blokų kiekiai pagal matmenis: 
 

Išmatavimai (mm) 
(Ilgis x plotis x aukštis): 

Kiekis (vnt.): 

600 x 600 x 600  287 

1200 x 600 x 600  242 
 

1800 x 600 x 600  756 

 
Nurodyti gabaritai pateikti nevertinant sujungimui naudojamų iškilimų.  
Galima gaminio matmenų paklaida ±10mm. 

Reinforced LEGO-type blocks quantities by dimensions: 
 

Measurements (mm) 
(Length x width x height): 

Quantity (psc): 

600 x 600 x 600  287 

1200 x 600 x 600  242 
 

1800 x 600 x 600  756 

 
The specified dimensions are given without taking into account the 
protrusions used for connection. 
The product dimensions may vary by ±10mm. 

1.2. Prekių pristatymo adresas:  Goods delivery address:  

1.2.1. 
Vilniaus TP 330 kV,  -  Vilniaus m. sav., J. Tiškevičiaus g. 72A 
 

Vilnius TP 330 kV - Vilnius, J. Tiškevičiaus St. 72A; 
 

1.3. 

Prekių pristatymo laikas turi būti derinamas likus ne mažiau kaip 2 darbo 
dienoms iki planuojamo pristatymo. Tikslus pristatymo terminas nurodomas 
2 valandų tikslumu. Tiekėjas privalo turėti visą reikalingą įrangą krovinio 
iškrovimui. Vykdant iškrovimo darbus Perkančiojo subjekto sandėliuose 
Tiekėjo atstovai turi turėti visus darbui su krovimo mechanizmais reikalingus 
leidimus ir pažymėjimus bei asmenines apsaugos priemones. Derinant 
pristatymo laiką Perkantysis subjektas gali pareikalauti nurodyti krovimo 
darbus vykdančių asmenų vardų ir pavardžių, telefono numerių, automobilių 
valstybinių numerių 
Pažeidus šio punkto reikalavimus Perkantysis subjektas gali nepriimti Prekių 
ir/ar neįleisti Tiekėjo į sandėlio teritoriją, nepratęsiant Sutarties termino.  

The delivery time of the Goods must be coordinated at least 2 working days 
before the planned delivery. The exact delivery time is specified with an 
accuracy of 2 hours. The Supplier must have all the necessary equipment for 
cargo unloading. When carrying out unloading work in the warehouses of the 
Contracting Entity, the Supplier's representatives must have all the 
necessary permits and certificates for work with loading mechanisms, as well 
as personal protective equipment. When coordinating the delivery time, the 
Contracting entity may require the names and surnames of the persons 
carrying out the loading work, telephone numbers, car license plates. 
In case of violation of the requirements of this point, the Contracting entity 
may not accept the Goods and/or not allow the Supplier to enter the 
warehouse territory, without extending the term of the Agreement. 

1.4. 

Techniniai reikalavimai Prekėms nurodyti šios Techninės specifikacijos 1 
priede.  
Prekės turi būti pagamintos pagal šios Techninės specifikacijos 1 priede 
nurodytas charakteristikas 

Technical requirements for Goods are specified in Annex 1 to the Technical 
Specification. 
The Goods must be manufactured according to the characteristics specified 
in Annex 3 of this Technical Specification 



1.5. 
Prekės turi būti naujos, nepažeistos, anksčiau niekur nenaudotos, tinkamos 
naudoti pagal paskirtį.  

The goods must be new, undamaged, never used before, and suitable for 
their intended use. 

1.6. 

Kartu su pristatomomis Prekėmis turi būti pateikiami dokumentai: 
a) Surinkimo ir eksploatavimo instrukcija 
b) Prekių brėžiniai 
c) Naudojamų gaminių ir medžiagų eksploatacinių savybių deklaracijos 

Along with the delivered Goods, the documents shall be delivered: 
a) Assembly and operating instructions 
b) Product drawings 
c) declarations of performance of used products and materials  

7.7. 
Prekių pristatymo terminas – ne vėliau kaip 4 mėn. nuo Sutarties sudarymo. The delivery term of the goods is no later than 4 months from the conclusion 

of the Contract. 

2.  Priedai: Annexes: 

1 priedas – Techniniai reikalavimai Annex 1 – Technical requirements 

 

Pav. Tai „Lego“ tipo blokų iliustracinis pavyzdys, ir nėra techninis reikalavimas 

 



   

 

 
  

 


